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The security cable lock is sold
separately.

hadio Suin dlesdl s Ja8 gld

Zamek bezpecnostniho kabelu se
prodava samostatné.

Sikkerhedskabellasen szelges separat.

Die Diebstahlsicherung kann separat
erworben werden.

El candado con cable de seguridad se
vende por separado.

H kAgtbopLé kKahwdiou aohaAeiog
TIWAELTaL EEXWPLOTAL.

Le verrou du cable antivol est vendu
séparément.

Sigurnosni kabel prodaje se zasebno.

Il lucchetto per cavo di sicurezza
€ venduto a parte.

A biztonsagi kabelzar kilon vasarolhatd
meg.

Het beveiligingskabelslot kan
afzonderlijk worden aangeschaft.

Kabellasen med tyverisikring selges
separat.

Linka zabezpieczajaca jest
sprzedawana osobno.

A trava de seguranca do cabo
¢é vendida separadamente.

0 blogueio do cabo de seguranca
¢é vendido separadamente.

3aLUMTHBINA TPOCKK C 3aMKOM
npuobpeTaeTcs OTAeNbHO.

Klju¢avnica varnostnega kabla je
naprodaj lo¢eno.

Bezpecnostny lankovy zamok sa
predava samostatne.

Lukitusvaijerin lukko myydaan erikseen.
Sakerhetskabellds saljs separat.
Guvenlik kablosu ayrica satilir.
TF2YTAOVY =T ILIFRIFTT,
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To watch an instructional video, go to

http://n10025.www1.hp.com/ewfrf/

wc/document?cc=us&lc=en&docname

=c04440369

http:// (] J8l soulei 91148 510 linal

h10025.www1.hp.com/ewfrf/wc/docume
nt?cc=us&lc=en&docname=c04440369

Instruktazni video si mizete prohlédnout
na adrese http://h10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docna
me=c04440369

Du kan fa vist en instruktionsvideo ved

at ga til: http://h10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docna
me=c04440369

Ein Anleitungsvideo finden Sie unter
http://h10025.www1.hp.com/ewfrf/
wc/document?cc=us&lc=en&docname
=c04440369

Para ver un video con instrucciones, vaya
a http://h10025.www1.hp.com/ewfrf/
wc/document?cc=us&lc=en&docname
=c04440369

I vo Selte éva Bivieo pe odnylec,
petopeite otn dievBuvon http://h10025.
www1.hp.com/ewfrf/wc/document?cc=us
&lc=en&docname=c04440369

Pour découvrir une vidéo de présentation,
rendez-vous sur http://h10025.www1.
hp.com/ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en
&docname=c04440369

Videozapis s uputama pogledajte na
adresi http://h10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docna
me=c04440369

For additional regulatory and safety
information, refer to the Accessory User
Guides disc.
duosdaiill Ologleoll (o 1 ol
i35 )8 Gl gl dléglly
Olazlolly dio ol ool
Dalsiinformace o predpisech
a bezpecnosti vyhledejte na disku
Accessory User Guides (UzZivatelské
prirucky prislusenstvi).
Du kan finde yderligere oplysninger
om lovgivning og sikkerhed pa disken
Brugervejledning til tilbehar.
Zusatzliche Zulassungs- und
Sicherheitsinformationen finden Sie auf
der Accessory User Guides disc (Disc mit
Zubehor-Benutzerhandbtichern).
Para obtener informacion adicional sobre
las normas y la seguridad, consulte el
disco Accessory User Guides (Guias de
usuario del accesorio).
["ot TEPLOOTEPEC TANPODOPIEC OYETIKE
€ TOUC KOVOVIOHOUG KOL TNV AODAAELY,
avotpe€te ato bioko Accessory User
Guides (0&nyoi xprong BonBntikou
e€omAlopoU).
Pour plus d'informations sur la sécurité
et les réglementations, reportez-vous au
disque Accessory User Guides (Manuels
d'utilisation des accessoires).
Dodatne informacije o propisima i
sigurnosti potrazite na disku Accessory
User Guides (Korisnicki prirucnici za
dodatke)

Per vedere un video con le istruzioni,
visitare la pagina http://h10025.www1.
hp.com/ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en
&docname=c04440369

Az oktatovided megtekintéséhez
ldtogasson el a http://h10025.www1.
hp.com/ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en
&docname=c04440369 webhelyre

U vindt een instructievideo op http://
h10025.www1.hp.com/ewfrf/wc/docume
nt?cc=us&lc=en&docname=c04440369

Hvis du vil se en instruksjonsvideo, kan
du ga til http://h10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docna
me=c04440369

Film instruktazowy mozna obejrze¢ pod
adresem http://h10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docna
me=c04440369

Para assistir a um video com instrucées,
acesse http://h10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docna
me=c04440369

Para ver um video com instrucdes, visite
http://h10025.www1.hp.com/ewfrf/
wc/document?cc=us&lc=en&docname
=c04440369

YT06bI 03HAKOMUTBCA € BULEOVHCTPYKLIMEN,
nepenavTe Ha Be6-CTpaHuLy http://
h10025.www1.hp.com/ewfrf/wc/document
?cc=us&lc=en&docname=c04440369

(e si zelite ogledati video z navodili,
pojdite na http://h10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docna
me=c04440369

Per ulteriori informazioni sulle normative

e sulla sicurezza, fare riferimento al disco
Accessory User Guides (Guide per lutente
relative agli accessori).

Tovabbi hatosagi és biztonsagi
informaciokat a Kiegészitd felhaszndldi
dtmutatok lemezen talal.

Raadpleeg voor aanvullende informatie
over voorschriften en veiligheid

de schijf Accessory User Guides
(Gebruikershandleiding voor accessoires).
Du finner mer informasjon om forskrifter
og sikkerhet pa platen Accessory User
Guides (brukerhandbgker til tilleggsutstyr).
Wiecej informacji na temat przepisow i
bezpieczenstwa zawiera dysk CD Accessory
User Guides (Instrukcje obstugi akcesoriow).
Para obter informacdes adicionais sobre
regulamentacdo e seguranca, consulte

o disco Accessory User Guides (guias de
acessorios do usuario).

Para mais informacoes de regulamentacdo
e seguranca, consulte o disco Accessory
User Guides (Manuais do utilizador dos
acessorios) .

[ins nonyYeHns LONOMHUTENbHbBIX
CBe[jeHui4 0 COOTBETCTBIW HOPMaM

1 TpeboBaHMaM K 6e30nacHoCTH
obpatuTech Kk ancky Accessory User
Guides (PykoBoacTBa nonb3osatens
aKceccyapos).

Dodatna upravna in varnostna obvestila
najdete na disku Accessory User Guides
(Uporabniski vodniki za pripomocke).

Ak si chcete pozriet instruktazne video,
prejdite na stranku http://h10025.www1.
hp.com/ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en
&docname=c04440369
Ohjevideo on katsottavissa osoitteessa
http://h10025.www1.hp.com/ewfrf/
wc/document?cc=us&lc=en&docname
=c04440369
Se en instruktionsvideo pa http://
h10025.www1.hp.com/ewfrf/wc/docume
nt?cc=us&lc=en&docname=c04440369
Egitici bir video izlemek icin, http://
h10025.www1.hp.com/ewfrf/wc/docum
ent?cc=us&lc=en&docname=c04440369
adresine gidin
HPDWebH A I, http://n10025.www1.hp.com/
ewfrf/wc/document?cc=us&lc=en&docname
=c04440369/ (EFEH L) TEAEFIED
BABEESRBTEET,
X & O 2E 22{® hitp://h10025.
www1.hp.com/ewfrf/wc/document?cc=us
&lc=en&docname=c04440369 AfO|ES
HRSHIAIS.
RMEHRF MM, 1B http://
h10025.www1.hp.com/ewfrf/wc/
document?cc=us&lc=en&docname
=c04440369
EEBBERER R - B htpy/
h10025.www1.hp.com/ewfrf/wc/docume
nt?cc=us&lc=en&docname=c04440369
IX NIV MK DY INTT DDA MO 1T
http://n10025.www1.hp.com/ewfrf/
wc/document?cc=us&lc=en&docname
=c04440369

Dalie regulacné a bezpe¢nostné

informacie najdete na disku Accessory

User Guides (Pouzivatelské prirucky

k prislusenstvu).

Lisatietoja viranomaisten ilmoituksista

ja turvallisuusohijeista on Accessory User

Guides (Lisatarvikkeiden kayttdoppaat)

-lewylla.

Ytterligare information om féreskrifter och

sakerhet finns pa skivan Anvdndarguide

for tillbehér.

Ek yasal diizenleme ve glivenlik bilgileri

icin, Accessory User Guides (Aksesuar

Kullanim Kilavuzlari) CD'sine bakin.
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%90 NOTE: When correctly aligned, no pressure is needed to secure the computer to the
docking station. Do not put pressure on the notebook, because it might break the
alignment pins.

dwogi aic beall (ol dx o> 1393 2 umen i Bl3lrall Cloi 13] :db>Me l"%
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l"'? POZNAMKA: Pokud je potita¢ spravné zarovnan s dokovaci stanici, neni nutné
- pouzit silu pro ulozeni pocitace do dokovaci stanice. Netlacte na notebook. Mohly by
se poskodit koliky pro zarovnani.

T g

BEMZARK! Ved korrekt iseetning er der ikke brug for at trykke yderligere for at saette
computeren fast i dockingstationen. Tryk ikke den baerbare computer hardt i. Det
kan gdelaegge tilslutningsbenene.

HINWEIS: Bei ordnungsgemal3er Ausrichtung muss kein Druck ausgeibt werden,

um den Computer an der Dockingstation zu fixieren. Uben Sie keinen Druck auf das
Notebook aus, da dies die Fiihrungsstifte beschadigen kann.

NOTA: Cuando la alineacion es correcta, no es necesario hacer presion para fijar el
equipo en la estacion de acoplamiento. No presione el PC portatil porque podria
quebrar los pines de alineacion.

ZHMEIQZH: Ecv n eUBUYPGUULON EXEL VIVEL OWOTE, OEV XPEIGCETAL VX GOKIOETE
TTiEDN YL Vo l0DOAITETE TOV UTTOAOYLOTH 0TO 0TaBpd emtpamédiac ouvdeonc. Mnv
QOKNOETE TTiEoN aTovV GopNnTd UMOAOYLOTH, KABWE UMOPEL Vot OTIRO0UV 0L aKIOEC
euBuypdupiong.

REMARQUE : Lorsque les éléments sont correctement alignés, il n'est pas
nécessaire d'exercer une pression pour fixer l'ordinateur a la station d'accueil.
N'exercez pas de pression sur l'ordinateur portable, vous risqueriez d'endommager
les broches d'alignement.

e

NAPOMENA: kada je pravilno poravnano, racunalo nije potrebno pritisnuti da bi
sjelo na priklju¢nu stanicu. Nemojte pritiskati prijenosno racunalo jer biste mogli
potrgati kontakte za poravnavanje.

@

NOTA: Se allineato correttamente, non € necessario esercitare alcuna pressione per
fissare il computer alla base di aggancio. Non esercitare pressione sul notebook al
fine di non rompere i piedini di allineamento.

MEGJEGYZES: Ha megfeleléen vannak egymashoz illesztve, a szamitogep és a
dokkoloegység nagy erd kifejtése nélkil is 6sszekapcsolhaté. Ne fejtsen ki nagy
er6t a noteszgépre, mert eltérheti az illesztési tliskéket.

OPMERKING: Wanneer deze op de juiste manier is uitgelijnd, is geen druk nodig om
de computer in het dockingstation te plaatsen. Oefen geen druk

uit op de notebook, omdat anders de uitlijningspinnen kunnen afbreken.

MERK: Nar den er korrekt plassert, trenger du ikke a bruke kraft for a sikre
datamaskinen i dokkingstasjonen. Ikke legg press pa den baerbare PC-en,

det kan fare til at pass-pinnene knekker.

@

UWAGA: Prawidtowo umieszczonego komputera nie trzeba dociskac do stacji
dokujacej. Nie nalezy tego robi¢, poniewaz mozna w ten sposéb uszkodzi¢ bolce
wyréwnujgce.

@

[ G

NOTA: Quando tudo esta corretamente alinhado, ndo é necessario fazer pressdo
para encaixar o computador na estacdo de acoplamento. Nao faca pressdo no
notebook, pois os pinos de alinhamento podem ser danificados.

NOTA: N&o é necessaria qualquer pressdo para fixar o computador a estacdo de
ancoragem se este estiver corretamente alinhado. Nao exerca qualquer presséo sobre
o portatil, uma vez que podera danificar os pinos de alinhamento.

NMPUMEMAHME. Ecnivt HoyTOYK Hanexallym 06pa3oM pasmelLieH Ha CTbIKOBOYHOM
YCTPOICTBE, HET HEOBXOAMMOCTY NPUXKMMATb ero Ana GUKcaumn. He okasbisaite
Ha HOYTOYK HMKaKOro AaBnenuns. 370 MoxXeT

CTaTb NMPUYMHON NONOMKY BbIPABHVBAFOLLIMIX LLITHIPHKOB.

@

OPOMBA: Ob pravilni poravnavi za pricvrstitev racunalnika na zdruzitveno postajo
ni potreben pritisk. Ne pritiskajte na prenosni racunalnik, ker lahko zlomite nozice
za poravnavo.

@

POZNAMKA: Po spravnom zarovnani nemusite vyvijat ziadny tlak na zaistenie
pocitaca v rozsirujucej zakladni. Netlacte na prenosny pocitac, pretoze moze zlomit
zarovnavacie koliky.

@

T G

HUOMAUTUS: Kun tietokone on asetettu oikeaan kohtaan, sen kiinnittaminen
telakointiasemaan ei vaadi voimaa. Al3 paina kannettavaa tietokonetta alaspain,
ettet riko kohdistustappeja.

0BS! Vid korrekt anpassning kravs inget tryck for att ansluta datorn till
dockningsstationen. Utsatt inte den barbara datorn for tryck, eftersom
justeringspinnarna kan ga sénder da.

NOT: Dogru sekilde hizalandiginda bilgisayari yerlestirme istasyonuna sabitlemek
icin basing uygulanmasi gerekmez. DizUstU bilgisayara basin uygulamayin, bu
hizalama mandallarin kirabilir.
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WARNING! Do not allow the AC adapter to contact the skin or a soft surface, such as
pillows or rugs or clothing, during operation.

Jio ol gebaan B51 gl &5y Lglisadl Sl Jgeo pane) paic sle o>l Ui
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VAROVANi! Do kontaktu s kiizi nebo mékkym povrchem, jako jsou polstare, silné
pokryvky nebo Saty, nesmi za provozu prijit ani adaptér stfidavého proudu.

ADVARSEL! Undlad at lade vekselstrgmsadapteren komme i kontakt med huden eller
en blad overflade, som f.eks. puder, teepper eller beklaedning, under drift.

ACHTUNG! Vermeiden Sie wahrend des Betriebs direkten Kontakt des Netzteils mit der
Haut und mit weichen Oberfidchen, wie Kissen, Teppichen oder Kleidung.

A jADVERTENCIA! No permita que el adaptador de CA entre en contacto con la
piel o con una superficie blanda como cojines, alfombras o ropa durante el
funcionamiento.

NPOEIA/ZH! My adrvete T0 Tpodhob0TiKG AC va EpXETaL OE emadr) LE TO Sépua
00 I HE HOAOK EMPAVELX, OTTWC PXEIAGPLY, XOVTPG UGGOUXTX 1) pOUXT, KXTK TN
SL&pKELD TNG AELTOUpYIOG.

AVERTISSEMENT ! 'adaptateur secteur ne doit entrer en contact ni avec la peau
ni avec un élément souple, tel que des coussins, un vétement ou un tapis lorsque
l'ordinateur est en cours de fonctionnement.

UPOZORENJE! Prilagodnik izmjeni¢nog napona tijekom rada ne bi smio dolaziti u
dodir s kozom ni mekim povrsinama, primjerice s jastucima, tepisima ili odjecom.

AVVERTENZA! Evitare che l'adattatore CA entri in contatto con a pelle o con una
superficie morbida, come un cuscino, un tappeto o un tessuto durante ['uso.

FIGYELMEZTETES! Ne hagyja, hogy a valtoaramu tapegység miikadés kozben
hozzaérjen a béréhez vagy mas puha felllethez, példaul parnahoz, szényeghez
vagy ruhahoz.

WAARSCHUWING! Zorg ervoor dat de netvoedingsadapter tijdens het gebruik niet
in contact kan komen met de huid of een voorwerp van zacht materiaal, zoals
kussens, tapijten of kleding.

ADVARSEL! La ikke strgmadapteren komme i kontakt med hud eller myke
gjenstander som puter og tepper, under bruk.

OSTRZEZENIE! Podczas pracy nie dopuszczac do kontaktu zasilacza ze skora lub
miekkimi przedmiotami, takimi jak poduszki, koc czy ubranie.

ATEN(.E\O! N&o permita que o adaptador CA entre em contato com a pele ou com
superficies macias, como travesseiros, tapetes ou roupas, durante a operacao.

AVISO! Nao permita que o transformador entre em contacto com a pele ou uma
superficie mole, como uma almofada, um tapete ou uma peca de vestuario, durante o
funcionamento.

BHUMAHME! Bo Bpems paboTbl He A0MYCKalTe KOHTaKTa afaanTtepa nepemMeHHoro
TOKa C KOXEW Ui MAKUMY NOBEPXHOCTAMM, TaKUMM Kak MOLYLLKM, KOBPbI C A/IMHHBIM
BOPCOM VN MpeaMeTbl OAexXapl.

OPOZORILO! Pazite, da napajalnik med delovanjem ne pride v stik s kozo ali mehko
povrsino, na primer blazinami, preprogami ali oblacili.

VYSTRAHA! Nedovolte, aby sa sietovy napajaci adaptér pocas prevadzky dotykal

pokozky alebo predmetov s makkym povrchom, ako st vankuse, prikryvky alebo
odev.

VAROITUS! Al anna verkkovirtalaitteen koskea ihoa tai tyynyé, peittoa, vaatetta tai
muuta pehmeaa pintaa kayton aikana.

VARNING! L&t inte natadaptern vara i direkt kontakt med huden eller mjuka ytor, till
exempel kuddar, mattor eller klddesplagg, under drift.

UYARI! Calisma sirasinda AC bagdastiricisinin cilde veya yastik, hali ya da giysi gibi
yumusak ylizeylere temas etmemesine 6zen gosterin.
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Federal Communications
Commission notice

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with

the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio or television technician
for help.

Modifications

The FCC requires the user to be notified that any changes or
modifications made to this device that are not expressly approved
by HP may void the user’s authority to operate the equipment.

Cables

To maintain compliance with FCC Rules and Regulations,
connections to this device must be made with shielded cables
having metallic RFI/EMI connector hoods.

European Union Regulatory Notice
Declaration of Conformity

ce

Products bearing the CE marking comply with one or more of

the following EU Directives as may be applicable: Low Voltage
Directive 2006/95/EC, EMC Directive 2004/108/EC, Ecodesign
Directive 2009/125/EC; R&TTE Directive 1999/5/EC, and RoHS
Directive 2011/65/EU. Compliance with these directives is
assessed using applicable European Harmonised Standards.

The full Declaration of Conformity can be found at the following
web site: http://www.hp.eu/certificates. (Search with the product
model name or its Regulatory Model Number (RMN), which may be
found on the regulatory label.)

The point of contact for regulatory matters is Hewlett-Packard
GmbH, Dept./MS:HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034
Boeblingen, GERMANY.
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Canada notices

This Class B digital apparatus meets all requirements of the
Canadian Interference-Causing Equipment Regulations, CAN ICES-
3(B)/NMB-3(B). If this device has WLAN or Bluetooth capability,

the device complies with Industry Canada licence-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Avis pour le Canada

Cet appareil numeérique de Classe B respecte toutes les exigences
des réglementations canadiennes sur les équipements pouvant
causer des interférences, CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). Si cet appareil
est équipé de fonctions WLAN ou Bluetooth, il est conforme aux
normes RSS exemptes de licence édictées par Industrie Canada.
Son fonctionnement est soumis a deux conditions : (1) cet appareil
ne doit pas générer d'interférence et (2) cet appareil doit supporter
toutes les interférences recues, y compris les interférences qui
pourraient entrainer un dysfonctionnement de l'appareil.

The information contained herein is subject to change without notice. The only warranties for

HP products and services are set forth in the express warranty statements accompanying such
products and services. Nothing herein should be construed as constituting an additional warranty.
HP shall not be liable for technical or editorial errors or omissions contained herein.
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